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Haru dociera do dōjō sama, zmęczona podróżą pociągiem i po długiej wędrówce bitą drogą oddzielającą szkołę od miasta, niepewna życia, jakie ją czeka, zła, że musiała zostawić dawne życie. 

Przydzielają jej sypialnię, nie podoba jej się. Dają ubranie, wydaje jej się szorstkie, wręczają łuk z sześcioma strzałami, nie wzbudza w niej żadnego zainteresowania. 

Żadnego zainteresowania nie wzbudzają w niej też pozostali uczniowie. Mierzy ich wzrokiem z góry na dół, podczas gdy mistrzyni Kazuko, najważniejszy z trzech autorytetów szkoły, wita ją w towarzystwie mistrzyni Mitsu i mistrza Sho. 

Czterech chłopców i trzy dziewczynki. Haru nie ma ochoty, żeby ktokolwiek jej się spodobał ani żeby ona spodobała się komukolwiek. 

Zebrali się w głównej sali; uczniowie siedzą na podłodze, w półkolu. Głos zabiera stojąca obok Haru Kazuko. Kładzie ręce na ramionach dziewczynki, co irytuje Haru, która nie znosi kontaktu fizycznego. Dlaczego ludzie uważają, że miło jest się dotykać?
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Flavia Company – urodzona w Buenos Aires w 1963 roku, jest autorką powieści, opowiadań i wierszy, jednym z najbardziej oryginalnych głosów swojego pokolenia. Jej książki, pisane po hiszpańsku i po katalońsku, wydawane są w przekładach we Francji, Holandii, Brazylii, Niemczech, Portugalii, Włoszech i Stanach Zjednoczonych. 

Z wykształcenia filolożka języka hiszpańskiego, wykłada pisanie kreatywne, specjalizuje się w mikroopowiadaniach. Dziennikarka, tłumaczka, joginka, żeglarka i pianistka. W czerwcu 2018 roku wyruszyła w podróż dookoła świata. Ostatnio swoich książek nie podpisuje już własnym nazwiskiem. W 2020 roku do hiszpańskich księgarń trafiła pierwsza powieść autorstwa Haru Ya no necesito ser real (Nie muszę już być prawdziwa).
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Po przeczytaniu historii Haru
inaczej przeczytasz wlasne zycie.
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